
DAKA® VOLUME POUCHES - DAKA VOLUME POUCH OD GREEN

The DAKA Volume Pouch was specifically designed to maximize usable storage
space while maintaining a compact footprint. Its intuitive design allows the
Volume Pouch to stand vertically on its own and expand up to three liters in
size when in use. The wide mouth and water-resistant zippered opening allow
the user to insert and remove items with one hand without having to hold it
open with the other. The large translucent window makes organizing and
locating gear even easier, and a single large carabiner attachment point
doubles as a lashing point and carrying handle so your stored gear will always
be at hand when needed.     Like their other DAKA pouches, the Volume Pouch
is made from polymer-infused textiles that are RF-welded on all seams and
use water-resistant zippers. The construction methods and materials Magpul
uses mean that their DAKA pouches are at home in hard use applications such
as tool storage, as well as for lighter duties such as organizing your personal
electronics. These water-resistant pouches?will keep your gear dry in most
wet environments, making them a great choice for most outdoor adventures.
Unique material protects your stuff from exposure, moisture, and from getting
lost Chemical resistant and non-hygroscopic Paint pen dot matrix debossed
into body for identification marking Impenetrable seals on all sides and a
water repellant zipper ensure secure, environment-proof storage Large
carabiner attachment point Rugged but easy to open and close zipper

Attributes

Name: DAKA VOLUME POUCH OD GREEN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041073
Mfr. No.: MAG1101-315
Color: O.D. Green
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 318mm
Shipping length: 254mm
UPC: 840815126669
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Sicherheitshinweise für DAKA® VOLUME
POUCHES MAGPUL DAKA VOLUME POUCH OD
GREEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DAKA Volume Pouch entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir eine sichere und benutzerfreundliche Möglichkeit zur Aufbewahrung und Organisation deiner Ausrüstung zu
bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass die DAKA Volume Pouch nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Pouch von Kindern fern, um ein versehentliches Öffnen oder Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe die Pouch regelmäßig auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie Anzeichen von
Abnutzung oder Beschädigung aufweist.
Bei der Verwendung in nassen Umgebungen achte darauf, dass der Inhalt der Pouch wasserfest ist, da die
Pouch zwar wasserabweisend ist, aber nicht vollständig wasserdicht.
Lagere die Pouch an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer des Materials zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Pouch auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, wenn du sie öffnest, um ein
Umkippen zu vermeiden.
Verwende den wasserabweisenden Reißverschluss vorsichtig, um ein Verhaken oder Reißen des Materials
zu verhindern.
Achte darauf, dass du beim Einlegen oder Entnehmen von Gegenständen die Pouch mit einer Hand stabil
hältst.
Verwende den KarabinerAnschluss nur für den vorgesehenen Zweck. Überlastung kann zu Schäden an
der Pouch oder dem Karabiner führen.
Bei der Verwendung der Pouch in der Nähe von Chemikalien achte darauf, dass diese nicht mit dem
Material in Kontakt kommen, da es chemikalienbeständig, aber nicht chemikalienunempfindlich ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Pouch:1.

Überprüfe die Pouch auf sichtbare Schäden und stelle sicher, dass der Reißverschluss einwandfrei
funktioniert.
Stelle sicher, dass die Pouch sauber und trocken ist, bevor du sie verwendest.

Befüllen der Pouch:2.

Öffne den wasserabweisenden Reißverschluss vollständig.
Füge die gewünschten Gegenstände ein. Achte darauf, dass die Pouch nicht überladen wird, um
ihre Form und Funktionalität zu gewährleisten.
Schließe den Reißverschluss sorgfältig, um sicherzustellen, dass die Pouch dicht ist.

Transport der Pouch:3.

Verwende den KarabinerAnschluss, um die Pouch sicher an deinem Rucksack oder Gürtel zu
befestigen.



Halte die Pouch nah am Körper, um ein Verrutschen während des Transports zu vermeiden.

Nach der Nutzung:4.

Leere die Pouch und reinige sie bei Bedarf mit einem feuchten Tuch.
Lagere die Pouch an einem trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die DAKA Volume Pouch gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass alle Inhalte der Pouch vor der Entsorgung entfernt werden.
Wenn die Pouch beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, entsorge sie umweltgerecht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur DAKA Volume Pouch wende dich bitte an den entsprechenden
Kundendienst oder die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung der DAKA Volume Pouch zu
gewährleisten. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



DAKA® Volume Pouches Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DAKA® Volume Pouch. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and maintenance of your pouch. Please read this guide carefully to understand how to use your
pouch effectively and safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a storage solution.
Always check the pouch for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the pouch away from sharp objects to prevent punctures or tears.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or prolonged sunlight.
Ensure that the pouch is kept away from children when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its capacity of three liters.
When using the pouch in wet environments, ensure that the zipper is fully closed to maintain water
resistance.
Use the carabiner attachment point only for its intended purpose; do not use it to carry heavy loads that
exceed its capacity.
When inserting or removing items, hold the pouch securely to prevent accidental dropping.
If using the pouch for storing electronic devices, ensure that they are dry and free from moisture before
placing them inside.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Pouch:1.

Unzip the waterresistant zipper fully to access the interior of the pouch.
Ensure that the zipper is functioning correctly before use.

Filling the Pouch:2.

Place items inside the pouch, ensuring not to exceed the threeliter capacity.
Utilize the wide mouth for easy access and organization of items.

Closing the Pouch:3.

After placing items inside, securely zip the pouch closed to maintain water resistance.
Check that the zipper is fully sealed to prevent any water ingress.

Attaching the Pouch:4.

Use the large carabiner attachment point to secure the pouch to a bag or belt for easy carrying.
Ensure the attachment is secure before moving.

Cleaning and Maintenance:5.

Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt or debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the pouch.



Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the pouch, as it may release harmful substances.
If the pouch is no longer usable, consider recycling it if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the DAKA® Volume Pouch, please refer to the manufacturer’s
website or contact customer support for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure that you enjoy the full benefits of your DAKA® Volume
Pouch while keeping yourself and others safe. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para DAKA® Volume Pouches Magpul
Introducción
Gracias por elegir el DAKA® Volume Pouch de Magpul. Este pouch ha sido diseñado para maximizar el espacio
de almacenamiento mientras mantiene un tamaño compacto. Para garantizar un uso seguro y eficaz de este
producto, hemos preparado esta guía de instrucciones de seguridad. Por favor, léela cuidadosamente antes de
usar el pouch.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pouch esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona el material y la
cremallera para detectar daños o desgaste.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños. Este producto no está diseñado para su uso por menores.
No sobrecargues el pouch. Respeta la capacidad máxima de tres litros para evitar daños y garantizar un
uso seguro.
Evita exponer el pouch a sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material.
Si el pouch se moja, asegúrate de secarlo completamente antes de almacenarlo para evitar la formación
de moho.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la cremallera: Asegúrate de que no haya objetos atrapados en la cremallera antes de cerrarla
para evitar daños.
Transporte: Utiliza el punto de sujeción para el mosquetón para colgar o transportar el pouch de
manera segura. No uses el mosquetón para cargas excesivas.
Almacenamiento de objetos: Coloca los objetos pesados en la parte inferior del pouch para mantener
su estabilidad.
Condiciones ambientales: Aunque el pouch es resistente al agua, evita sumergirlo en agua. Utilízalo
en condiciones húmedas, pero no como un contenedor subacuático.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura del pouch:1.

Desbloquea la cremallera y abre el pouch completamente.
Asegúrate de que la abertura esté limpia y libre de obstrucciones.

Organización del contenido:2.

Coloca los objetos dentro del pouch de manera ordenada.
Usa la gran ventana translúcida para identificar rápidamente el contenido.

Cierre del pouch:3.

Asegúrate de que todos los objetos estén dentro antes de cerrar la cremallera.
Cierra la cremallera firmemente, asegurándote de que no haya objetos atrapados.

Transporte:4.

Utiliza el punto de sujeción para un mosquetón para llevar el pouch.
Si llevas el pouch en una mochila o bolsa, asegúrate de que esté bien asegurado.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y textiles.
Si el pouch está dañado, considera reciclarlo en lugar de desecharlo en la basura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el DAKA® Volume Pouch o para consultas sobre seguridad, te
recomendamos que contactes a Magpul directamente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y
el lugar de compra.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
DAKA® Volume Pouch de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le DAKA® Volume
Pouches
Introduction
Merci d'avoir choisi le DAKA Volume Pouch de MAGPUL. Ce guide de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser
ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il respecte les normes de sécurité des produits de
l'Union Européenne (UE) et te fournit des informations essentielles sur son utilisation, son entretien et sa mise
au rebut.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le DAKA Volume Pouch est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages ou signes d'usure.
Ne surcharge pas le pouch audelà de sa capacité maximale de trois litres.
Évite de l'exposer à des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Garde le pouch hors de portée des enfants sans supervision.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation de la fermeture éclair : Assuretoi que la fermeture éclair est complètement fermée avant
de transporter le pouch pour éviter que des objets ne tombent.
Manipulation des objets : Lorsque tu insères ou retires des objets, faisle d'une main pour maintenir la
stabilité du pouch.
Conditions Humides : Bien que le pouch soit résistant à l'eau, évite de le plonger dans l'eau. Essuiele
immédiatement en cas d'exposition à l'humidité.
Identification : Utilise la matrice de points de peinture en relief pour marquer ton pouch si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage : Retire le pouch de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.1.
Remplissage : Ouvre le pouch en utilisant la fermeture éclair résistante à l'eau. Insère tes objets de2.
manière organisée pour maximiser l'espace.
Fermeture : Une fois que tu as terminé, ferme la fermeture éclair complètement pour assurer une3.
protection contre l'humidité.
Transport : Utilise le grand point d'attache pour mousqueton pour fixer le pouch à un sac ou à une4.
ceinture pour un transport facile.
Rangement : Range le pouch dans un endroit sec et propre lorsque tu ne l'utilises pas.5.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le pouch arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter conformément à la réglementation locale
concernant les déchets plastiques.
Ne brûle pas le pouch, car cela pourrait libérer des substances toxiques.
Si possible, recycle le pouch en fonction des directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou souci concernant la sécurité de ton DAKA Volume Pouch, n'hésite pas à consulter le site
web de MAGPUL ou à contacter leur service client. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé des éventuels problèmes de sécurité.

Merci d'utiliser le DAKA Volume Pouch en toute sécurité. Suis ces instructions pour garantir une utilisation



optimale et sécurisée de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
DAKA® VOLUME POUCH
Introduzione
La DAKA Volume Pouch è un prodotto progettato per massimizzare lo spazio di stoccaggio e garantire la
sicurezza dell'utente. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e responsabile del prodotto,
in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini senza supervisione.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la Volume Pouch oltre la capacità massima di tre litri.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza la zip con attenzione per evitare di danneggiarla.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità eccessiva se non è necessario.
Assicurati che la finestra traslucida sia sempre pulita per una migliore visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto1.

Rimuovi la Volume Pouch dalla confezione.
Controlla che non ci siano parti danneggiate.

Utilizzo della Volume Pouch2.

Apri la zip resistente all'acqua per accedere all'interno.
Inserisci gli oggetti desiderati, assicurandoti di non sovraccaricare il prodotto.
Chiudi la zip completamente per garantire la protezione contro l'acqua.
Utilizza il punto di attacco per moschettone se necessario per un trasporto sicuro.

Manutenzione3.

Pulisci la superficie esterna con un panno umido.
Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le indicazioni per il riciclaggio dei materiali plastici e tessili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore.



Questa guida è stata redatta per fornire informazioni chiare e utili per garantire un uso sicuro della DAKA
Volume Pouch. Si prega di seguire tutte le istruzioni e le linee guida per massimizzare la sicurezza e la
funzionalità del prodotto.



DAKA® VOLUME POUCH MAGPUL DAKA VOLUME
POUCH OD GREEN Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte DAKA Volume Pouch. Denne posen er designet for å gi deg maksimal lagringsplass
samtidig som den er kompakt og lett å bruke. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst følg
retningslinjene og instruksjonene i denne sikkerhetsveiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å oppbevare produktet utilgjengelig for barn for å unngå kvelningsfare.
Unngå å bruke posen i situasjoner hvor den kan bli utsatt for skarpe gjenstander som kan forårsake
skader.
Vær oppmerksom på at posen er laget av vannavstøtende materialer, men ikke er helt vanntett. Unngå
langvarig eksponering for vann.
Kontroller jevnlig at glidelåsen fungerer som den skal, og at det ikke er skader på materialet.
Hvis produktet blir skadet, ikke bruk det videre og vurder å kontakte produsenten for råd.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid posen i henhold til dens designede formål, som lagring av utstyr og personlig elektronikk.
Unngå å overbelaste posen. Maksimal kapasitet er tre liter.
Når du åpner glidelåsen, vær oppmerksom på at den kan være stram. Unngå å dra i glidelåsen for hardt.
Hold posen lukket når den ikke er i bruk for å beskytte innholdet.
Unngå å bruke posen i ekstreme temperaturer som kan påvirke materialets integritet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av posen:1.

Hold posen med den brede åpningen vendt oppover.
Bruk én hånd til å trekke ned glidelåsen mens du bruker den andre hånden til å holde posen stabil.

Lagring av utstyr:2.

Plasser utstyret forsiktig inn i posen. Sørg for at det ikke er skarpe kanter som kan skade posen.
Lukk glidelåsen forsiktig etter at utstyret er lagt inn for å sikre at alt er trygt lagret.

Transport av posen:3.

Bruk karabinkroken til å feste posen til en ryggsekk eller belte for enkel transport.
Hold posen oppreist for å unngå at innholdet faller ut.

Avfallsinstruksjoner
Når DAKA Volume Pouch ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler den i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste produktet i naturen, da det kan forårsake miljøskader.
Hvis produktet er skadet og ikke kan resirkuleres, kontakt lokale avfallsmyndigheter for riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst ta kontakt med produsentens kundeservice. De
vil kunne gi deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av DAKA Volume Pouch. Takk
for at du tar deg tid til å lese gjennom denne veiledningen. Nyt bruken av produktet ditt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowca DAKA®
VOLUME POUCHES MAGPUL DAKA VOLUME
POUCH OD GREEN
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca DAKA Volume. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego eksploatacji i
konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pokrowca zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj pokrowiec pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Nie używaj pokrowca w warunkach, które mogą przekroczyć jego specyfikacje, takie jak ekstremalne
temperatury lub agresywne chemikalia.
Przechowuj pokrowiec w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni lub innych uszkodzeń
związanych z wilgocią.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pokrowiec jest prawidłowo zamknięty przed transportem, aby zapobiec przypadkowemu
wypadnięciu zawartości.
Podczas korzystania z zamka błyskawicznego unikaj nadmiernego ciągnięcia, aby nie uszkodzić
mechanizmu.
Zwróć uwagę na ostre krawędzie przedmiotów, które wkładasz do pokrowca, aby uniknąć przetarć lub
uszkodzeń materiału.
Nie przeciążaj pokrowca, aby nie wpłynęło to na jego funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby przygotować pokrowiec do użycia, upewnij się, że jest czysty i suchy.
Rozwiń pokrowiec, aby osiągnąć maksymalną pojemność trzech litrów. Możesz ustawić go w pionie dla
lepszej organizacji.
Użyj szerokiego otworu do wkładania i wyjmowania przedmiotów jedną ręką, co ułatwi dostęp do
zawartości.
W przypadku zapięcia na zamek błyskawiczny, upewnij się, że jest on prawidłowo zamknięty, aby
zapewnić wodoodporność pokrowca.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pokrowiec DAKA Volume wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi. Prosimy o
segregację odpadów zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Unikaj palenia pokrowca lub jego elementów, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.



Podsumowanie
Pokrowiec DAKA Volume został zaprojektowany z myślą o maksymalizacji przestrzeni do przechowywania i
zapewnieniu wodoodporności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
użytkownikom bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu. Dziękujemy za wybór pokrowca DAKA Volume!



DAKA® VOLUME POUCHES MAGPUL DAKA
VOLUME POUCH OD GREEN Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa DAKA Volume Pouchin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit hyödyntää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. DAKA Volume Pouch on suunniteltu maksimoimaan
säilytystilan käytön samalla, kun se tarjoaa suojaa varusteillesi. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.
Huomioi, että tuote on vedenkestävä, mutta ei täysin vedenpitävä. Vältä pitkäaikaista altistamista
vedelle.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä ylikuormita pussia yli sen ilmoitetun kapasiteetin (3 litraa).
Varmista, että vetoketju on täysin kiinni ennen käyttöä, jotta voit estää esineiden putoamisen.
Käytä karabiinia vain sen tarkoitukseen, älä yritä käyttää sitä muuhun kuin kiinnittämiseen tai
kantamiseen.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita, kuten repeämiä tai rikkoutuneita vetoketjuja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Pussin käyttö ei vaadi erityistä asennusta. Varmista vain, että se on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Avaa suuaukko vetoketjua vetämällä.
Lisää haluamasi esineet pussiin, varmistaen, että ne eivät ylitä pussin kapasiteettia.
Sulje suuaukko vetämällä vetoketjua ylös, kunnes se on täysin kiinni.
Käytä karabiinia kiinnittääksesi pussin vyöhön tai reppuun, jotta se pysyy käden ulottuvilla.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää kemikaaleja.
Suosittelemme kierrättämään pussin, jos se on mahdollista, tai viemään sen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.



Muista, että DAKA Volume Pouch on suunniteltu kestämään kovaa käyttöä, mutta turvallisuus on aina etusijalla.
Käytä tuotetta oikein ja nauti sen tarjoamista eduista!



Säkerhetsinstruktioner för DAKA® VOLUME
POUCH
Introduktion
Tack för att du valt DAKA® Volume Pouch. Denna påse är designad för att maximera lagringsutrymmet och ge
en säker och effektiv lösning för att organisera och transportera din utrustning. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast DAKA Volume Pouch för dess avsedda syfte, dvs. som en lagrings och transportlösning för
utrustning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att överfylla DAKA Volume Pouch, då detta kan påverka dess funktion och hållbarhet.
Var försiktig när du öppnar och stänger dragkedjan för att undvika skador på både påsen och dess
innehåll.
Använd karbinhakefästet på ett säkert sätt för att undvika olyckor.
Förvara aldrig tunga eller skarpa föremål i påsen som kan orsaka skador vid hantering.

Instruktioner för installation och användning
Öppna påsen: Använd dragkedjan för att öppna DAKA Volume Pouch. Se till att inga föremål blockerar1.
dragkedjan.
Fyll påsen: Placera de föremål du vill lagra i påsen. Se till att inte överfylla den.2.
Stäng påsen: Dra dragkedjan stängd tills den är helt sluten. Kontrollera att inga föremål är i vägen för3.
dragkedjan.
Använd karbinhakefästet: Fäst karbinhaken på en lämplig plats för att enkelt kunna bära med dig4.
påsen.
Förvaring: När den inte används, förvara påsen på en torr och säker plats.5.

Avfallshantering
DAKA Volume Pouch är tillverkad av material som kan återvinnas. Kontrollera lokala riktlinjer för
avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, kassera den på ett säkert sätt för att förhindra att
den skadar miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående DAKA Volume Pouch, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala
återförsäljaren för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din DAKA
Volume Pouch. Tack för att du väljer en produkt som prioriterar säkerhet och funktionalitet.



Návod k bezpečnému používání DAKA® VOLUME
POUCHES MAGPUL DAKA VOLUME POUCH OD
GREEN
Úvod
Gratulujeme k zakoupení DAKA Volume Pouch! Tento produkt byl navržen tak, aby maximalizoval úložný prostor
a poskytoval vám efektivní a bezpečný způsob, jak organizovat vaše vybavení. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu vašich věcí, připravili jsme pro vás tento návod s pokyny k bezpečnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte, zda není pouch poškozený nebo opotřebovaný.
Uchovávejte pouch mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Nenechávejte pouch vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly poškodit materiál.
Pokud si všimnete jakýchkoli známek poškození, přestaňte pouch používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s voděodolným zipem se ujistěte, že je správně uzavřen, abyste zajistili voděodolnost.
Při vkládání a vyjímání předmětů používejte jednu ruku, abyste minimalizovali riziko pádu nebo poškození
obsahu.
Nepoužívejte pouch k uložení těžkých nebo ostrých předmětů, které by mohly způsobit poškození pouch
nebo zranění.
Při připevňování karabiny se ujistěte, že je karabina správně zabezpečena, aby nedošlo k nechtěnému
uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Otevření pouch:1.

Otevřete pouch pomocí voděodolného zipu.
Ujistěte se, že zip je zcela otevřen, abyste usnadnili přístup k obsahu.

Vkládání předmětů:2.

Umístěte předměty do pouch tak, aby byly rovnoměrně rozloženy.
Použijte široký otvor pro snadné vkládání a vyjímání.

Uzavření pouch:3.

Po dokončení používání pouch důkladně uzavřete zip.
Zkontrolujte, zda je zip správně zajištěn, aby se zajistila voděodolnost.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte pouch jemným mýdlem a vodou.
Neperte pouch v pračce ani jej nevystavujte vysokým teplotám.



Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pouch vyřadit, zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci plastových výrobků.
Pouch je vyroben z polymerem infuzovaných textilií, které mohou být recyklovány. Zajistěte, aby byl
pouch správně tříděn podle pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na
prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme vám za zakoupení DAKA Volume Pouch. Doufáme, že vám bude sloužit dobře a bezpečně!
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